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Ena urpaer orpomMHyio poiib B KHU3HHM YEJIOBEKa, HO OHA MPEICTaBIISIET
co00ll HE TOJBKO (PU3MONOTHYECKYI0 IMOTPEOHOCTh Hamero opraHusma. Ha
CETOHAIIHUMN JIEHh €€ PACCMATPUBAIOT U KAaK CPEICTBO KOMMYHHKAIIUU. Y YCHbBIC
U3YYaloT, KaKhe CMBICIIbI pa3Hble HAIMOHAJIBHOCTH BKJIAJBIBAIOT B T€ WJIM HUHbIE
CUMBOJIBI TIMIIM B KOHTEKCTE CBOCH KyJIbTYphl, OCBaWBacMble B TIPOIECCE
coranu3anuu [2]. Ocoboe  BHHMMaHWE  HCCIIEOBATENSIMH  yJIEISIeTCs
XapakTepy AUCKypca ebl, C TOMOIIbI0 KOTOPOTO JIIOAW TPEACTABIAIOT cels
JIPYTUM, BUIAT IPYrUX B HAIIMOHAJIHLHO-JIOKAJTLHOM KOHTEKCTE. B MaHHOUW cTaThe
U3YYaIOTCSl TaCTPOHOMUYECKHE METa(Ophl, KOTOPHIE UCIIOIB3YIOTCS B TEKCTE IS
0003HaYeHUsT A0CTPAKTHBIX MTOHATHUH.

CornacHo TOJIKOBOMY CJIOBapro YIakoBa, «Meradopa» - 3TO «Tpor,
000pOT peyu, COCTOSIIUNA B YMOTPEOJEHUU CIOB M BBIPAKEHUM B TMEPEHOCHOM
CMBIC]IE Ha OCHOBE KakOW-HHOyAb aHaJIOrWH, CXOACTBa, Hamp. (u3 Ilymkuna):
roBop BojH» [4]. AMepukaHckuii tuHrBucT JIkopmk Jlakodhd Tpakryer meradopy
KaK yIomoOJieHne W YTBEPXKAAET, 4YTO: «3TO BHJ TpOMa, CKPBITOE 00pa3Hoe
CpaBHEHHE, YMOAOOJEHHWE OAHOTrO MpeaMeTa, SBJICHHS ApyroMmy (Hamp. dYamia
ObITHS), a Takke BOOOIIEe 00pa3HOE CpaBHEHHE B Pa3HbIX BHUAAX HMCKYcCTB. B
JUHTBUCTHUKE: TIEPEHOCHOE yroTpebieHue ciaoBay [1].

["acrponomuueckas meradopa, Kak u Ja100ast Apyrasi, IpeJICTaBIsIeT co00it
burypy peuu, Koropas ynorpebisercs B IepeHOCHOM 3HAY€HHH, COBIAIAIOIIEM C

I[ICpBOHAYAJIbHBIM II0 KaKUM-I100 CXOXKUM IMpu3HakaM, W HCCCT B ceoe
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KOHIIEIINI0 TacTpoHoMuH [3]. OmbIT JTr0/eH ¢ e10it ABIsgeTcs (QyHIaMCHTAIBHBIM,
IMIOCKOJIBKY ITHIIAa ABJIACTCA OCHOBHBIM HMCTOYHHKOM IIMTAHMA OJIS1 OpraHU3Ma. B
CBSI3U C ITUM oOOpalieHue K OObEKTaM U SBJICHHUSM, KOTOPBIC CBS3aHBI C €10,
SIBJISIETCS] BAXKHBIM M OOOCHOBAHHBIM.

Meradopa 3agacTyr0 HOCUT aHTPONOIEHTPUYECKUM XapakTep, OHa
OIMMCBIBACT 4YCJIOBCKA, €ro BHCIIHHUC W BHYTPCHHHUC YCPTHI. A IMOCKOJIbKY
BHCINHOCTL ABJIACTCA OJHHMM M3 KIIIOYCBBIX IIApaMCTPOB, O6CCH€‘{I/IBaIOIHI/IX
YCIIOBCKY OHpC,HeJICHHBIﬁ CTaryC B O6HIGCTBG, BITIOJIHE €CTCCTBCHHBIM SABJISACTCS
MOSBJICHHE TaCTPOHOMHMYECKHX MeTadop, OTpaxkarlluX JaHHYI0 CTOPOHY
YeroBeUeCcKoro ObIThs. Tak, HapuMep, MOXKHO BCTPETUTH MeTadophbl, B KOTOPBIX
IMPOBOIATCA IIApalJICIIM MCKAY 4YaCTAMHU TCIa C OIIPCACICHHBIMU ITHIICBBIMU
npoaykramu. JKMBOT moxok Ha «Melons», rpyap Kak y «pears», a My»KCKHe
TCHUTAJIUMM TMOXOXKHM Ha «sausage». Hampumep, Gary Michael Marino B cBoem
raiine «Big & Tall Chronicles: Misadventures of a Lifelong Food Addict!»
numet: «\Whether you had the apple body or the pear body, BIG & TALL/Casual
Male had your body type covered. Moreover, one look around and you knew these
designers had a sense of humor [9].

Tekcrypa «cottage cheese» (TBopora) aHrIM4aHaM  HalOMHHACT
CMOPLICHHYK0 M SMOYKOBAaTyI) ITIOBEPXHOCTb KOXH, a HMMEHHO Leumoanur. K
npumepy, B pabore «The Beautiful Skin Workout» Michelle Copeland u Megan
Deem mumryt: «Your skin will return to normal in no time. There's also no topical
ointment that will permanently erase an area's cottage cheese appearance, although
we're working on it» [6].

Teonop [paitzep B pomane «J[xenHu ['epxapa» ynorpeOJgeT MUILEBYIO
MeTadopy «SWeet», 9ToObI onucaTh BHEITHOCTD JeByIIkU: «She's sweet and pretty
and young and intelligent - in fact, all the virtues» [7].

Moarru CtudBatep B cBoem mpousBenenun «Lament: The Faerie Queen's
Deception» omuceiBaeT OAHYy K3 TepoMHb Kak «an overbearing cake with

condescending frosting, and frankly, | was on a diet». Takas ractpoHOMUYeCKas
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meTadopa, a MMEHHO CpaBHEHHE JCBYIIKH C 3alpeTHBIM TOPTOM, IepeaaeT
CTpacCTHBIC KelaHusl TTaBHOro repos [11].

Oco0y10 (yHKIIMOHATIBHYIO HArpy3Ky HECYT TaCTPOHOMHUYECKHE METa(OpHI,
BKJIIOYAIOIIIME [IBETOBOM KOMITIOHEHT. [[BeToBasi TepMUHOIOTHS HCIOIb30BANIACH C
HE3almaMsITHBIX BPEMEH IS CO3JIaHUs KJIacCHU(PUKAIIMK YEIIOBEUYECKHX pac H3-3a
OUYCBHJIHBIX pa3Muuii B mBeTe KOkH. ClemoBaTelbHO, KaXKETCS JIOTHYHBIM, YTO
I[BET OMNpPEACIICHHBIX TMPOAYKTOB HCHOJB3YeTCS IS  KOHIETTYalTH3alluu
YeloBeUeCKnX pac. HecirydaitHo HEKOTOpbIE HOCUTEIN OTOOPaXKarOT T€ WM I[BETA
takumMu Metadopamu, kak «chocolate». Tak, Ginger Whitaker B pomane «The
Dowry» wmcronb3yer racrpoHomMudeckyro Meradopy «chocolate face», koropas
nepeaacT pacoBYIO IpHHAMIEKHOCTH: «...he turned and looked down into a
chocolate face that beamed up into his» [12].

Hcnons3ys B cBoeM pomane «Water Musik» ractponoMmudeckyro Meradopy
«she is milk», T.C. Boyle ormeuaer, uTo repouHs ObLIa CBETIOKOXKeH: «She is
milk overspilling the bowl, a movable feast, green pasture and a side of beef. She is
gold. She is rain. Fatima was not always a beauty queen» [5].

WuTepec npexacrapiser ciioBo «cracker»., Ha camom jene kpekep o3Havaer
HE TOJIbKO TPHUHAIJICKHOCTh K pace MO IBETYy KOXH, HO M MO COIHATBHOMY
CTaTycy. DTOT TOHKHM XpyCTAInid xj1e0 ObUT NMEepPBOHAYATBLHO HMCIOIB30BAaH JIJIS
XxapakTepucTuku OenHbix Oenbix tokaH B CIIA, MOCKOJNBKY 3TOT MPOIYKT
ABJISIETCSI OTHOCHUTEINIHO JICIIEBbIM, HECMOTPS Ha €ro OelloBaThlii BHEUIHUI BU.
s o6o3HayeHust OebIX JII0JIel CpPEeIHEro M BBICIIEro Kiacca HMCIOJIb30BAINCH
HAaMMCEHOBAHHMS JBYX JPYTrUX THUIIOB KpeKepoB pasHbIX IieH [8]. Hampumep, Kerrin
P. Rowe B cBoem «Third Language Dictionary» npuBoauT CleayrOmuid MpuMep:
«He is a cracker of a bloke and his girlfriend is beaut (good, lovely), too» [10].

Takum oOpa3oMm, aHTJIMYaHAMU YacTO WCIOJIB3YIOTCS MeTapophl IS
NPOBENICHUS TMapajlied MEXKAYy NPOAYKTAaMHU TUTAHUS U YacTsIMHU  Tela,
NICUXUYECKUM W (PU3WYECKUM 370pOBREM M COLMAIBHBIM cTaTycoM. lluieBbie

MeTa(i)OpBI HC TOJIBKO IIOAYCPKHUBAIOT IMMIICBBLIC TPAAUIINH, HO TAKIKC BBIICIIAIOT
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Ooiee TOHKHC pas3inydu, TaKHueC KakK OBET KOXKH, CTPpOCHHUC TCJIAa,

IMPHUBJICKATCIILHOCTD U MC)KPACOBBIC OTHOLICHU .
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